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معالي رئیس الجمعیة العامة في دورتھا الرابعة والسبعین/ السید تیجاني محمد معالي الأمین العام / السید أنطونیو
غوتیریس، معالي وزیرة خارجیة غویانا / السیدة كارین كامینغز الأمین التنفیذي لمجموعة ال77 السید مراد

،احمیھ أصحاب السعادة

یشرفني أن أرحب بكم في مراسم تسلیم رئاسة مجموعة ال77 والصین، وأن أتقدم بالتھنئة لشعب وحكومة غویانا،
من خلالكم دولة رئیس الوزراء، على تولیھا منصب رئیس مجموعة الـ 77 والصین، وكلنا ثقة في قدرتكم على
الإضطلاع بھذه المھمة بنجاح، وكذلك في حكمتكم في حمل ھذه المسئولیة وتعزیز مصالح المجموعة بكل كفاءة

.واقتدار

كما نعرب الیوم أیضا عن خالص تقدیرنا لجمیع أعضاء المجموعة، وكذلك لأمانة مجموعة ال 77 والأمین
التنفیذي، على الدعم والتوجیھ اللازم طوال فترة ولایتنا كرئیس. ونود أیضا أن نتوجھ بالشكر لرئیس الجمعیة

العامة، والأمین العام للأمم المتحدة، و الأمانة العامة للأمم المتحدة و منظومة الأمم المتحدة ؛ وكذلك الشركاء من
.المجتمع الدولي لحسن تعاونھم

كما یشرفني ان ارحب بالاصدقاء من جمھوریة اذربیجان الدولة العضو الجدید في مجموعة ال 77 والصین، فقد
اصبحنا الان 135 دولة. وان انضمام الدول الى مجموعتھم التي تدافع عن مصالحھم سیعزز مصداقیة العمل الذي

.تقوم بھ، واجندتنا، واھدافنا النبیلة

أصحاب السعادة، قبل عام، مُنحت بلادي فلسطین شرفًا فریداً وامتیازًا تاریخیاً باختیارھا بالتزكیة لرئاستھا
لمجموعة الـ 77 والصین، وقد التزمنا بھذه المسؤولیة عن ظھر قلب، و حملنا ھذه الثقة بأمانة ووفاء، مما جعل

دولة فلسطین أكثر فخراً بالانتماء إلى ھذه المجموعة منذ عام 1976. فذلك یشھد لمجموعتنا عن التضامن الحقیقي
بین أعضائھا والتآزر الثابت داخل صفوفھا، وأن وحدتھا لیست شعاراً بل فعلاً وعرفاً وقیمةً نادرة في الوقت
الحرج الذي تمر بھ منظومتنا الدولیة متعددة الأطراف بسبب محاولات التشكیك بالمبادئ التي نحتكم إلیھا
والمواقف التي نعتمد علیھا في الأمم المتحدة. فمجموعتنا اختارت دولة مراقبة تعیش تحت الاحتلال وتواجھ

تحدیات لا حصر لھا، لتمثیلھا والدفاع عن مصالحھا ومقاصدھا. ولم تطلب في ذلك إذنًا، ولم تستسلم لاعتراضاً،
.ولم تقلق بشأن العواقب، ولم تخضع للشروط

لقد حظي القرار الذي رعتھ مجموعة ال 77 بمنح فلسطین جمیع الحقوق والامتیازات اللازمة للعمل كرئیس بدعم
ساحق من الجمعیة العامة، وھذا لا یعود فقط لثمرة المساعي الفلسطینیة المكثفة ، بل ھو أیضًا انعكاس لمكانة ھذه

.المجموعة الموقرة والاحترام الذي تتمتع بھ في الأمم المتحدة

Excellencies,

The State of Palestine may not have been the obvious choice, but we hope that,
as this chairmanship concludes, the group feels it was the right choice. Many



saw in this choice an expression of solidarity with the Palestinian people but we
believe it is also a reflection of your confidence in the ability of the State of
Palestine to deliver on the mandate it was entrusted with, namely representing a
group that champions multilateralism, is the standard bearer of developing
countries and remains the guardian of the pledge to leave no one behind.

In this context, our group worked tirelessly to further consensus in an era where
it is often at jeopardy.

The group played a decisive role in the elaboration and adoption by consensus
of the political declaration adopted at the SDG summit, preserving the integrity
and integrality of the 2030 Agenda, including the objective of eradicating
poverty, and determining concrete actions to ensure its timely implementation, at
the most challenging time since its adoption. The group also played an
important role in placing the emphasis on means of implementation in the
context of financing for development and on the ownership of developing
countries on South-South Cooperation at the BAPA +40 Conference.

The group, in the context of its leading role in the Second Committee, also
succeeded in reaching an agreement with the EU on the inclusivity language
across 20 resolutions, preserving to a great extent consensus in this important
committee, while upholding the need to ensure that no one is left behind,
notably people in vulnerable situations and the most vulnerable countries.

At the same time, the group demonstrated that while always striving for
consensus, it did not shy away from standing its ground on matters of principle.

Yesterday, a historic vote took place in defense of equitable and broad
geographical representation to ensure that the membership of the Advisory
Committee on Administrative and Budgetary Questions (ACABQ) is in the image
of the membership of the UN and to correct the unfair and inadequate
representation of regional groups that developing countries are part of. In this
regard, we can all be proud of the unity, solidarity and resolve manifested by the
group at this occasion.

Allow me to seize this opportunity to thank the partners that voted in favour of
the G77 and China draft resolution, namely: Belarus, Kazakhstan, Mexico,
Norway and the Russian Federation.

This vote is a signal that equitable geographical representation can no longer be
denied nor further delayed. This also means having a Secretariat that reflects
the true international character of the organization, our common home.



The group therefore matches its words with deeds, and nowhere is this more
apparent than in the negotiations on administrative and budgetary matters
including in the context of the first annual budget and in negotiations on the
peacekeeping budget, where the group played a key role in protecting the
resources dedicated to the development pillar of the United Nations, defended
the role and rights of troop and police contributing countries, advanced the
interests of developing countries, and stressed the role of the CPC. The group
also played a key role this year in addressing the critical financial situation of the
organization in relation to peacekeeping.

The group continued to lead the efforts to combat inequalities within and among
countries, as reflected in its engagement in the Commissions for Social
Development, Status of Women and Population and Development, as well as on
humanitarian affairs.

The group continued to be the leading voice a strong on the need for the UN's
communications to promote a more just and effective world information and
communication order that contributes to a more equitable economic order and
advances peace and international understanding. 
The budget we just adopted advances multilinguism in official and non-official
languages of the UN, in line with the G77 and China resolution on information.

Last but not least, and while we have developed the means to explore other
planets, we have not yet dedicated the necessary means to preserve our own.
There is no grouping better equipped to speak of this matter than our own, given
the immediate existential threat faced by some of our members. This year in
Bonn and Madrid we were able to advance common positions in new areas. We
must redouble the mobilization we have displayed on combating climate change
to ensure we all do our share under the principle of common but differentiated
responsibilities, so that sanity can prevail, not suicide.

In this regard, our Group took a leading role in promoting the preservation of our
Ocean, and conservation and sustainable use of marine biological diversity of
areas beyond national jurisdiction, including through supporting the holding of a
2nd UN Ocean Conference and in being an active player in the BBNJ
negotiations.

Excellencies,

This was a year of many challenges, both within the group and for the UN. But
as it concludes, our group demonstrates once again its ability to live by its
founding principles of unity, complementarity, cooperation and solidarity and to
act for the advancement of all humanity and the protection of our planet, as



enshrined in the positions and the many resolutions put forward by our group in
5 of the 6 main committees of the General Assembly and the plenary.

The State of Palestine received the baton from Egypt and today passes the
baton to Guyana, embodying the uninterrupted chain of a joint endeavour that
started 55 years ago and that is more relevant today than ever. The South-
South Summit to take place this year in Uganda will be an important milestone
on our long march towards an inclusive, just and equitable world order that
upholds the rights and addresses the needs of the Global South.

Excellencies,

As expressed in the joint declaration adopted by our group at the occasion of its
55th anniversary 'We stand together for the betterment of the lives of our
peoples and of all humanity, embodying the principle of the sovereign equality of
States, the recognition of the inherent dignity and of the equal and inalienable
rights of all members of the human family, the determination to protect the
planet and the life it is home to, and the pledge to leave no one behind.'

Palestine knows firsthand what it means to be left behind, and was privileged to
be part of a group that defends every day the interests of developing countries,
especially countries in special situations, in particular, African countries, least
developed countries, landlocked developing countries and small island
developing States as well as middle-income countries, conflict and post-conflict
countries and countries and peoples living under foreign occupation.

It was our greatest honour to fight during our chairmanship for the principles,
rights and interests of a group that has for so long fought for our rights.

I thank you


